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Verben, die nur im imperfektiven Aspekt (imperfectiva tantum – ipft) gebraucht werden, umfassen 
Zustandsverben (states) und Vorgangsverben (activities)1. Folgende Tabelle führt nur die häufigsten 
Verben auf. 
(BKMS: Bedeutungsabweichungen sind mit einem roten Stern markiert.) 

 

RU BKMS ipf – pf Dt. 

ipft (state)   

Existenzverben   

быть 
 

bȉti sein 

име́ться 
 

postòjati vorhanden sein 

существова́ть 
 

postòjati existieren 

Bezugsverben   

равня́ться bȉti jȅdnak gleichen 
(BKMS: ràvnati se ipf – sich mit 
etw./jmd. messen, vergleichen; 
*ràvnati (se) – poràvnati (se) – (sich) 
geradestellen, z.B. Militär: «Poravnaj 
se!») 

 

соотве́тствовать odgovárati (nicht: antworten!) entsprechen 
(BKMS: *odgovárati – odgovòriti – 
antworten)  

 

Kopulaverben   

зна́чить 
 

znáčiti bedeuten 

явля́ться prèdstavljati – prèdstaviti darstellen 
(BKMS: jávljati se – jáviti se – sich 
melden, erscheinen) 

находи́ться 
 

nàlaziti se – náći se sich befinden 

Modalverben   

жела́ть 
 

žèl(j)eti – požèl(j)eti  
 

wünschen 

мочь 
 

mòći können 

хоте́ть ht(j)ȅti 
 

wollen 

Positionsverben   

висе́ть 
 

vȉsiti hängen 

лежа́ть lèžati (häufig als ipf zu pf leći) liegen 

 
1 Nach der Klassifikation von Zeno Vendler (1957/1967). 
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сиде́ть sjèditi/sèdeti 
 
 
 

sitzen 
(BKMS: s(j)ȅsti, pf (sich setzen) häufig 
als Aspektpaar aufgeführt) 

стоя́ть stòjati/stàjati (Dublettform) stehen 
(BKMS: stȁti, pf (stehen bleiben, 
anhalten) häufig als Aspektpaar 
aufgeführt) 

 

Zugehörigkeitsverben   

владе́ть pós(j)edovati besitzen 
(BKMS: vládati – zavládati – 
herrschen) 

 

облада́ть vládati – ovládati/zavládati (+ 

INS) 
pós(j)edovati (+ AKK) 

 

beherrschen 

принадлежа́ть 
 

prìpadati – prìpasti  zugehören 

Zustandsverben   

боле́ть bòlovati krank sein 
(BKMS häufiger: biti bȍlestan) 

 

боя́ться 
 

bòjati se Angst haben 

грусти́ть tugòvati traurig sein 
(BKMS häufiger: biti tûžan) 

 

жить žív(j)eti  
stanòvati (nur wohnen) 

 

leben, wohnen 

знать znȁti 
 

wissen 

восхища́ться oduševljávati se – odušéviti se sich begeistern  
(BKMS selten, expr.: biti ushîćen) 

 

интересова́ться interesírati se – zainteresírati 
se BK 
ȉnteresovati se – zàinteresovati 
se MS 

 

sich interessieren 

люби́ть vòl(j)eti – zavòl(j)eti 
 

lieben 
(BKMS: ljúbiti – poljúbiti – küssen) 

 

наслажда́ться užívati geniessen 
(BKMS: naslađívati se – nasláditi se – 
übermässig, unangemessen 
geniessen) 
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терпе́ть tŕp(j)eti – istŕp(j)eti dulden 
(BKMS: dulden – erdulden) 

 

тоскова́ть 
 

čȅznuti sich sehnen 

уважа́ть 
 

uvažávati – uvážiti  respektieren 

удивля́ться čȕditi se – zàčuditi se  sich wundern 
(BKMS: díviti se – zadíviti se + DAT – 
jmd./etw. bewundern)  

 

Beschäftigungsverben   

преподава́ть 
 

predávati (nur Bildung) unterrichten, dozieren 

управля́ть ùpravljati (nur mit INS) 
 

leiten, führen 
(BKMS: ùpravljati – ùpraviti + AKK – 
etw. richten) 

 

Verben zur Charakterisierung   

заика́ться 
 

mȕcati – zàmucati  stottern 

куса́ться 
 

grȉsti – ùgristi (jmd.) 
grȉsti – zàgristi (etw.) 

 

beissen 

у́мничать 
 

pȁmetovati klugreden 

буя́нить 
 

dȉvljati randalieren 

хрома́ть 
 

hrȁmati – zàhramati  hinken 

nicht zielgerichtete 
Bewegungsverben 

  

бе́гать 
 

trč̀ati – potrč̀ati   rennen 

лета́ть 
 

lèt(j)eti fliegen 

пла́вать 
 

plȉvati – zàplivati  schwimmen 

ipft (activity)   

гуля́ть 
 

šétati (se) – prošétati (se) spazieren 

игра́ть 
 

ìgrati  spielen 
tanzen BMS 

 

кури́ть 
 

pȕšiti – pròpušiti rauchen 

петь p(j)ȅvati – zàp(j)evati 
p(j)ȅvati – òtp(j)evati 
 

singen 
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рабо́тать ráditi 
 
 

arbeiten 
(BKMS: ráditi – uráditi – etw. machen) 

разговаривать 
 

razgovárati – porazgovárati sich unterhalten 
 

писа́ть 
 

písati – napísati schreiben 

спать spávati – zàspati schlafen 
 

шуме́ть prȁviti bȕku lärmen 
(BKMS: šúmiti (ijek. auch: šúmjeti) – 
zašúmiti (zašúmjeti) – rauschen) 

 

 


